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V e r b i ţ c h i  ( D e ra m o ) ,  C o r n e l i a  
Pavlovici (Angela), Dumitru Anghel 
(Pantalone), Cornel Vulpe (Tartaglia), 
Marina Procopie (Ciarice), Marioara 
S t e r i a n - V o i n e s c u  ( S m e ra l d i n a ) ,  
L u c i a n  l f r i m  ( L e a n d ro ) ,  E u g e n  
Apostol (Brighella),  M i rela Busuioc 
(Durandarte). 

.... 

D u pă sugest ia vag n iponă a 
costumaţiei din Richard I I I  în regia lui 
M i ha i  Măn i uţ iu  ş i  aeru l şocant al  
imaginilor destinate în premieră publicului 
d in Tokio de către Alexandru Darle în 
Julius Caesar, n-ar mai trebui să ne 
mire că tânăra regizoare la început de 
cari eră F l orent i n a  Enache a p l asat 
acţiunea basmului lui Gozzi Regele cerb 
într-un mediu japonizat. Mai ales dacă ne 
gândim că Teatrul " Ion  Creangă" are 
legături trainice cu Japonia, pe care a 
cutreierat-o în turneele sale, prezentând 
chiar unele spectacole în limba gazdelor. 
Pe scena teatru l u i  d i n  P i aţa Amze i ,  
modelul japonez se află, ca să zic aşa, la 
el acasă, chiar dacă se plachează acum 
pe schema unei dramaturgii al cărei autor 
ar fi dorit, acum mai bine de două sute 
de ani, să reînvie prin ea tipurile şi măştile 
commediei dell 'arte. Dar mai contează 
acum ce a vrut sau a intenţionat să 
spună sau să facă un dramaturg cu 
o pe ra sa? Arta s pectacol u l u i  s-a 
emanci pat într- atât încât opera 
scriitorului  dramatic, devenită "text", 

constituie doar trambulina de pe care se 
lansează fantezia regizorului ,  autor al 
spectacolului, constructor al unei opere 
noi ,  scenice, mai mult sau mai puţin 
organice. Organicitatea e una di ntre 
cheile succesului,  ale valorii ,  de fapt, şi 
de ea nu e străin modul  cum a fost 
incorporat textul în spectacol .  Uneori 
izbânda e deplină. Dar asta e o problemă 
care ar merita o discuţie mai largă şi nu e 
cazul să reluăm acum, aici, o dispută ce 
părea de m u lt încheiată. Aşadar, se 
poate face orice din orice? Se poate, 
dar . . .  

Dar când vezi pe scenă personaje pe 
care le cheamă Pantalone, Tartag l ia ,  
Brighella, purtându-se ş i  mişcându-se ca 
în "Cei şapte samurai" ,  când o vezi pe 
Smeraldina dând buzna .. în arenă" ca un 
vajnic războinic cu sabia întinsă şi urlând 
de mai-mai să-şi piardă glasul, oricât haz 
ar avea unele momente, nu poţi scăpa de 
o anume senzaţie de incongruenţă.  
Această senzaţie se instaurează încă de 
la începutul  spectacol u l u i ,  care ne 
introduce într-o atmosferă de l u ptă 
tensionată,  cu  str igăte mu lte ş i  
gesticulaţie belicoasă. 

Lucrurile se mai calmează o dată cu 
apariţ ia l u i  Duran darte Vrăj itoru l ,  
întruchipat cu aplomb feminin de Mirela 
Busuioc, în chip de papagal strălucitor şi 
jucăuş, iar povestea începe să-şi depene 
peripeţ i i le  sub cond ucerea vraci u lu i ­
factot u m ,  care schimbă şi decoru l ,  
devine şi statuia detectoare de minciuni 
şi ne ţine la curent cu mersul acţiuni i ,  
comentând-o, intervenind când e nevoie, 
cu graţie şi vioiciune, în ciuda efortului 
vizibil. Graţie lui (adică ei), firul basmului, 
m u lt s i m p l if icat,  se urm ăreşte cu 
uşuri nţă; une l t i r i le  cri m i n ale a le  
intrigantului Tartaglia sunt, rând pe rând, 
contracarate şi pedepsite, iar Binele 
învinge Răul ca în orice basm care se 

respectă, spre bucuria copiilor, fascinaţi 
de complicatele transformări din viu în 
mort şi din mort în viu, din om în cerb şi 
invers,  ce au loc la adăpostul  
îmbelşugatei fumigaţii şi al unor trape 
uşor manevrabile. 

Mişcarea scenică e bogată (Bogdan 
Ur itescu) ,  pe a locur i  dansantă 
(Roxana Colceag), muzica lu i  Gabriel 
Basarabescu sugerează ambianţa sonoră 
a unui .. basm oriental" dorit de regizoare, 
scenografia viu colorată (Anca Pâslaru) 
contribuie la configurarea feeric-niponă a 
spectacolului. 

Actorii au răspuns cu mai multă sau 
mai puţină convingere viziunii şi cerinţelor 
regizoarei, muncind, cum se spune, "cu 
dăruire". Se detaşează vizi b i l  Cornel 
Vulpe, îmbinând cu rafinament şi forţă 
dramatică f iorosul  şi comicu l  în 
compu nerea i ntr igan t u l u i  bâlbâit  
Tartaglla. Cornelia Pavlovici a creionat 
credibil o delicată şi sensibilă Angela, în 
t imp ce Marina Procopie (pupăcioasa 
Clarice), alături de Lucian lfrim (la fel de 
pupăciosul Leandro), Dumitru Anghel, 
Eugen Apostol ,  schiţează tipuri ce se 
reţ i n  greu în ag itaţ ia  generală.  
Surprinzător de lipsit de vibraţie a apărut 
M i hai Verbiţch i  în regele Deramo, pe 
când Marioara Sterian se lansează cu 
temperament şi haz în . .  războ i n i cu l "  
Smeraldina. Alte personaje n-au trecut 
din text pe scenă, "datorită" foarfecelui 
nemilos al regizoarei. 

F lorentina Enache are fantezie şi 
capacitatea de a construi unele situaţii 
comic-dramatice. Încercarea ei temerară, 
parţial motivată artistic, lasă însă un 
semn de întrebare cu pr iv i re la  
organicitatea de care vorbeam la  început. 
O mai aşteptăm. 

MARGARETA BĂRBUŢĂ 


